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brassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, kőhalmi, medgyesi, 

rtolya, 1a, szm. ) B R A S S 0 (Kedd, 190. novemb. 18. ) 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 
A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó 

kis- és nagy-küküllőmegyei választmányának hivatalos közlönye. 

nagy-sinki, segesvári és szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 
MEGJELENIK HETENKINT HAÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBAÁTON. 
SZERKESZTŐSÉG . 

Brassó, Szt.-János-utcza 19. sz. I. e elet, hol a szerkesztő naponkint 4 -5 óra között Calálható. Kis-Küküllőmegyét érdexkiő közlemén ekéGyön- 
gyössy István társszerkesztőhöz Di: .-Szent- 

Mártonba küldendők. 

MKéziratok vissza nema adatmak. 

KIADÓ-HIVATAL 
Brassó, Szent-János-utcza 19. sz. (uj) I. emelet. 
hova az előfizetési és hirdetési díjak bérmentve 

Hirdetések és Nyilt-tér előre fizetendő. 

küldendők. 

díj fizetendő. 

ELŐFIZETESI ÁR 
helyben házhoz hordva vagy vidékre postan küldve. 

Ezész évre 7 frt, félévre 8 frt 50 kr, negyedévre Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus) i frt 80 kr. Külföldre egész évre 20 Trank. 

HIRDETÉSEHK DIJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 5 kr. (1-10 sor Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik Oppelik 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirdetéseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetmény után még külön 30 kr. bélyek- 

Nyilttéri közlemeny sora 10 kr. 

HIRDETÉSEK FELVETETNEK: 
Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten: 

Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát. 
Bécsben: Daube G. L. és társa Haasenstein és 

Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse 
Trankfurtban : Daube G. L. és társa hirde- 

tési irodájában. - 

aor. Koch Róbert. 
oemmm-emea 

Mily név ! Egész nyárspolgárias hangzásu... s ki viselője, hogy vezérezikkben ünnepeljük ? Talán hadvezér, ki diadalmas csatákat vívott; 
talán diplomata, ki nemzeteket gyilkolt; talán 
fölfedező, ki egy új öldöklő fegyvert, vagy egy jól kormányozható léghajót fedezett fölő! 
Ily nagyságokat szokás vezérezikkben ünne- 
pelni, de Dr. Koch Róbert – ki 6? 

Ma idegenszerü e név a nagy tömegben, 
de hónapok, tán hetek választanak el csak 
azon időtől, midőn milliók, a királyi palotától 
kezdve az utolsó kunyhóig, áldva fogják a 
férfiu nevét emlegetni, kit minden túlzás nél- 
kül az emberiség egy új Prometheusának mond- 
hatunk. 

A legiszonyubb betegségnek, a földünk 
kerekségén évente milliónyi áldozatot szedő 
tuberkulozisnak, az emberírtó tüdővésznek, 
melylyel szemben az orvosi tudomán eddig 
tehetetlen volt, fedezte föl biztosan ható gyógy- 
szerét, miután 8 évvel ezelőtt skerült e leg- 
iszonyubb betegségnek okozóját egy bacillus- 
ban fölfedeznie. 

Franklint, a villámhárító fölfedezőjét, Pas- 
teurt, a veszettség gyógymódjának megállapító- 
ját, eddig az emberiség jótevőinek legnagyobb- 
jaihoz számítottuk. Azok maradnak ezután is; 
de földünk kerekségén egy évtized alatt nem 
pusztul el azon bajokban, melyek ellen ama- 
zok nyujtottak óvazert, csak féiannyi ember is, 
mint a mennyi akár drága hazánkban elpusz- 
tul évente ama gyilkos, eddig jóformán gyó- 
gyíthatlan betegség által, melynek számára e 
búvár ma biztos gyógyszert nyujt az emberi- 
ségnek. 

Viruló egészségben, a nézők szemét-szívét 
gyönyörködtető szépségben lebbent el még a 
minap üde szép leány, egészséges ifjú a táncz- 
teremben előttünk; kimelegedve lépett ki a hű- 
vös éjszakába, - s rövid időn halljuk, hogy 
beteg, az üde arcz beesik, a sápadt orczákon 

lázas pirosságu rózsák égnek; az aggódó szü- 
lők hasztalan fordulnak az orvoshoz, az bete- 
gét, ha ugyan annak anyagi viszonyai enge- 
dik, Mentonéba, Davosba vagy Görbersdorfba 
küldi s rendszerint onnan vesszük kedvesünk 
halála hírét. De ha visszatér is, nem a régi 
többé; elhuzza baját talán még egy pár évig, 
—- az üde ifjúból, hajadonból váz lesz, mely 
csak alig árnya annak, a mi nehány évvel ez- 
előtt volt, a míg végre hosszas aszkór után 
megváltóként jelenik meg betegágyánál a halál 
nemtője. 

S ez iszonyu baj az emberiségnek legja- 
vát, azt is a legszebb életkorban, a 20. és 30 ik 
életév között szokta elragadni. Hány szüle 
látta gyermekeit viruló ifjúságban felnőni s mi- 
dőn e legszebb kort érik el, elhervadnak egyik 
a másik után, menthetlenül, mint tört virágok. 

Van-e közöttünk, ki ne vesztett volna el 
kedvesei közül valakit e lassan, de könyörte- 
lenül pusztító bajban; ki ne jajdult volna fel 
keservesen, az emberi tudomány fogyatékossá- 
gán, hogy e legelterjedtebb betegségnek gyógy- 
szerét nem tudja megtalálni ! 

A távíró jelenti, hogy az ifjú német csá- 
szár, midőn a fölfedezés tényéről bizonyosságot 
szerzett, kijelentette, hogy Isten kegyelmének 
jelét látja benne, hogy az ő uralkodása korá- 
ban, az általa kormányzott állam egy tudósa 
ajándékozta meg az emberiséget e fölfedezés- 
sel s az ifjú fejedelem e nyilatkozata valóban 
jogosult. 

Nagyobb esemény emléke II-ik Vilmos 
császár nevéhez nem fűződik s jövőben sem 
fűződhetik. Aragoniai Ferdinánd s Castilliai 
Izabella Spanyolországot egyesítették, de e nagy 
alkotásuknál emlékezetesebb, hogy uralkodásuk 
alatt az ő anyagi támogatásukkal fedezte föl 
Columbus Amerikát. De ama parányi, csak 
kitünő mikroskóppal látható bacillusnak lefegy- 
verzése, mely évente milliók életét oltja el, na- 
gyobb jelentőségü esemény Columbus fölfede- 
zésénél is s dicsőségének sugarai mindenkor 
fényt árasztanak a fejedelemre is, ki államában 
a tudományoknak oly otthont adott, mely ily 
gyümölcsöt tudott termelni. Mert - s ezt nem 
szabad felednünk — nem véletlen, nem a sors 

szeszélye nyujtotta az emberiségnek a gyógy 
szert; az éveken, évtizedeken át folytatott eczél 
tudatos kutatásnak eredménye, a legfényesebb 
diadal, melyet az orvosi tudomány a mai 
napig elért. 

Hogy jelentőségét méltathassuk, nem lesz 
fölösleges nehány statistikai adatot közölnünk. 

Az adatok, melyeket statistikai évköny- 
veink közölnek, valóban elrémítők. E szerint 
hazánk lakosságának 5 százaléka szenved tu- 
berkulosis bajokban, tehát körülbelül 800.000 
ember ! S ezeknek ismét legalább 10 százaléka, 
tehát vagy 80.000 ember hal meg évente e 
betegség következtében ! 

80.000 halott évente . . . felér a legvé- 
resebb csatával! S e 80.000 ember élete, az 
őt fenyegető veszély ellen meg lesz óvható, 
az emberiség 5 százalékának élete meghosz- 
szabbittatik évtizedekkel, talán addig, míg az 
aggkor nem vet annak véget. - S mindez egy 
tudós kutatásának, tanulmányozásának ered- 
ménye! 

De a dolognak még egy más, valóban 
lélekemelő oldala is van s ez a fölfedező ön- 

zetlensége. 
Mérhetlen anyagi sikert meríthetne a tudós 

önmaga számára fölfedezéséből. Játszva szed- 
hetné a milliókat, hisz egy betegségben, melyet 

senki sem tud kivüle orvosolni, csak ő képes 
visszaadni az egészséget, az életet! S mit tesz 
ő? November hó 26-án a berlini orvosok tár- 
saságában gyógymódja egész lényegét közzé 
fogja tenni. A mit fölfedezett, azt az emberiség 
közkincsévé szánta, a maga számára nem tartva 
fenn belőle többet, mint a mennyi mindenki- 
nek jut. 

A nyagias korszakunkban ez valóban lélek- 
emelő példa. 

Ezek után legyen szabad még nehány 
életrajzi adatot közöinünk ama férfiúról, ki e 
fölfedezésével az emberiséget s annak minden 
egyes tagját örök hálára kötelezte, kinek neve 
élni fog, a míg emberek élnek. 

Koch Róbert 1843-ban Klausthalban szü- 
letett s 1862-től 1866-ig Göttingában végezte 
orvostudományi tanulmányait. Mint orvos Lan- 
genhagenben, Rackwitz- és Wollsteinban mű- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
A szabad ég alatt. 
(A „Brassó eredeti tárczája.) 

Az embert elválaszthatatlan kapcsok fűzik a ter- 
mészethez. Annak ölén pillantjuk meg a napvilágot, 

az éltet, táplál, jelöli ki életünk útját s annak ke- 
belén hajtja fejét örök nyugalomra az elfáradt ván- 

dor. Nem volt és nem lesz ember, ki magát a ter- 
mészet befolyása és örök törvényei alól - egy pillanatra 

bár - kivonhatta volna. A természet mindannyiunk te- 
remtője és fentartója s a majdan reánk boruló sír- 

hant is csak az anyatermészet lágy szemfedője, mely- 

lyel keblére takar, jeléül, hogy még akkor is övéi, 
édes gyermekei vagyunk. 

De nemcsak anyagi létünk, hanem szellemi vi- 

lágunk is minden szálával a természethez tapad. 
Minden fogalmunk, képzetünk, közvetlenül vagy köz- 

vetve a természetből van merítve; az emberi szellem 

legigazabb termékei a természet melegágyáhól fa- 
kadtak; az emberi tudás kiapadhatlan forrása maga 

a természet. Abban rejlik minden jó és igaz s mi- 
kor az érző lélek és a kutató elme magáévá teszi 

mindezeket, valójában csak felszínre hozza azt, a 
Mmi a természetben elrejtve nyugodott, - mint a bá- 

Nyász, ki a föld méhéből fejti ki a nemes érczet, 

Az ember ezt ősidőktől fogva tudja, s azért 
szeretettel csüng a természeten, és gyönyörüségét 
leli csodás alkotásaiban. Sőt tovább megy. A tudás 
vágyától ösztönözve, belemélyed a természet teremt- 
ményeinek csodás életébe, fürkészi annak jelenségeit, 
kutatja ezek okát, eredetét és czélját s - ha talán 
a végső kérdésekre nem is kap mindenkor kielégítő 
feleletet, már a kutatás ösvényén az igazság annyi 
gyöngyszemére bukkan, hogy ezek révén értő pil- 
lantást vethet az örök törvények műhelyébe. 

A természet iránti szeretet az ember kebelébe 
van oltva, de nem mindenkinek van egyforma érzéke 
annak szépségei iránt, valamint ezen érzék mélysége 
bensősége és főleg terjedelme nagyon különböző fo- 
kon áll az egyes embereknél. 

A természet szelid bájai: a tavaszi nap enyhe 
verőfénye, a csevegő csermely méla zenéje, az erdő 
s mező nyugodt pompája, a szárnyasok dalától vissz- 
hangzó berek, a biboros alkony, az aranykalászos 
róna s ehhez hasonló képek mindenkit lelkében meg- 
ragadnak s még a közönséges emberre is kellemesen 
hatnak. 

Hasonló természeti képeket már az ó- és közép- 
korban is igazi bensőséggel énekeltek meg a költők; 
azonban az egész ó- és középkoron keresztül hiába 
kerestük a természetben nyilvánuló nagyszerüség, a 

fenség nyilvánulásait. Zordon és vad, borzasztóan 
fölséges, nagyszerü, de komoran egyhangu természet 
tájak szépsége iránt a régieknek még nem volt 
érzékük. A magas hegyek hólepte bérczei, vadul 
szakgatott és meredek sziklafalak, a zúgó hegyipatak, 
és nagy vízesések „borzasztók"t és „iszonyatosak 
voltak előttük. - Az Alpokat, mint „borzalmat keltő, 
tenyészet nélküli pusztaságot" írják le; egy művelt 
angol a vadregényes skót felföldet oly rútnak nyilvá- 
nítá, hogy egy homokpuszta kiesnek látszik hozzá ké- 
pest s a wakefieldi lelkész költője még 1773-ban un- 
dorral beszél „a hegyek utálatos vadsá- 
gáról.) – 1760 ban Chamonix felföldjét még 
elátkozott hegyeknek" (les montagnes maudi- 
tes) nevezték s csak Saussure, a Mont Blanc első 
megmászója gyönyörü és hű leirásának köszönhető, 
hogy a környék lakossága lassan-lassan megbarátko- 
zott saját hegyeivel.**) 

(Folytatása következik.) 

*) V. ö. Dr. Bozóky Alajos . ,Római világ.. 1885. II. k. 
146-162. lap. z 

**) L. Horace Bénedict de Saussure. (Eine biographisehe 
Studie von Prof. Marc-Jaquet in Genf.) Oesterreichisch e Alpen- 
zeitung, X. évf. 1888., 292. szám. 
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ködött s nehány infectiosus betegségről közlött 
alapos tanulmánya által feltünvén, 1880-ban 
Berlinbe hivatott meg a német birodalmi egész- 
ségügyi tanács tagjául. Itt csakhamar mint ki- 
váló bacterológus tünt ki, szellemes módszere- 

ket alkalmazván a mikroskopiai technikában, a 
bakteriumok festésében és tenyésztésében. 

E kutatásainak első nagy eredményekép 
1882.ben fölfedezte a tuberkulosis bacillusát, 

melynek identitását állatokba való átoltás által 
igazolta s már akkor abbeli reményének adott 
kifejezést, hogy a tuberkulosis ellenszere meg 
lesz található, sőt ki is jelölte az utat, melyen 
azt keresni kell. 

1883-ban titkos államtanácsossá nevezte- 
tett ki s ugyanaz évben a cholera megfigyelé- 

sére s tanulmányozására Aegyptomba, majd 
Indiába küldetett volt ki, hol sikerült neki a 
cholerát okozó úgynevezett comma bacillust 
fölfedeznie. 

E fölfedezést a német állam 100.000 márka 
tiszteletdíj adományozásával jutalmazta. 1885- 
ben a berlini egyetem rendes tanárává s az 
egyetemi egészségtani intézet igazgatójává ne- 
veztetett ki s ez állásában tette ama fölfede- 
zést, melyet már e nyáron, az orvosok berlini 
nemzetközi congressusán, mint megoldásához 
közeledőt bejelentett s mely ekkoráig is ered- 
ménydús működésének betetőzése. 

Koch ma 47 éveg, tehát javakorabeli férfiú 
s a tudomány, az emberiség, Istentől megál- 
dott értelmétől még sok eredményt várhat. 
Nagyobbat, jelentőségteljesebbet ennél nem; 
de ha megvalósul, mit egy minap tett nyilat- 
kozatában reménykép kifejezett, hogy az uton, 
melyen a tüdővész ellenszerét fölfedezte, felta- 
lálni reméli az összes infectiosus betegségeknek, 
többi között a drága gyermekeinket gyilkoló 
diphteritisnek gyógyszerét is: akkor a babért, 
mely nevét már ma is koszoruzza, virágokkal 
is teldiszíti még. 

Az ifjú német császárral együtt az egész 
emberiség örvend Isten kegyelmének, mely meg- 
érnünk engedte a legborzasztóbb nyavalya pusz- 
tító szerének fölfedezését. A fölfedező munká- 
ját pedig kisérje az ég áldása. R. 

Külfölad. 

Királyunk és a czár. Mint németországi 
lapok jelentik, Sándor eczár az orosz trónörökös bé- 

csi fogadtatása alkalmából táviratot intézett király ő 

Felségéhez s a legmelegebb szavakban fejezte ki kö- 
szönetét. A király ő Felsége hasonló szivélyes han- 

gon felelt s a sürgönyváltás mindkét udvar körében 

a legkedvezőbb benyomást tette. Hogy az uralkodók 

e szivélyes érintkezése az orosz politikára lesz-e 

tényleges visszahatással, arról a lapok nem szólanak 

Az oroszok készülődései A Kreuz- 

zeitung" jelenti Varsóból, hogy egy első osztályu tarta- 

lék hadosztály keretei ujabban előbbre tolatnak, vagy 

tolattak a Visztula a balpartján; továbbá, hogy egy ural- 

és egy tereki kozák dandár, melyet még egy dan 
dár fog követni, fog Lengyelországba jönni. Az előbb- 

dandár a Visztula és a Narev jobb partjára, tel 

hát közvetlenül a porosz határra jön. Ez azt bizo. 

nyítja, hogy bár Oroszország közvetlenül nem készül 

hadjáratot indítani, de azért állást foglal Német- és 

Ausztria-Magyarország ellen. 

A hollandi regensség. A két kamara 

nov. 14-én tartott együttes ülésében egyhangulag elfo- 

gadta a törvényjavaslatot, melylyel a királyné regenssé 

neveztetik ki. A királyné valószínüleg jövő csütör- 
tökön fogja letenni a két kamara ünnepélyes ülésé- 
ben a regensi esküt. 

Vilmoscsászáramunkásokérdekében 
Berlinben az országos gazdasági kollegium hétfőn este 
tartott ülésében megjelent a császár, kit Marcard má- 
sod államtitkár, mint elnök üdvözölt. Szavaira lelkes 
éljenzés hangzott fel. A császár óhajára a mezőgaz- 
dasági gépek körüli védőintézkedések ügyét tárgyal- 
ták. Hosszabb vita után egy rendőrségi szabályzat 
mellett nyilatkozott a kollégium, mely nemcsak a 
munkaadónak, de a munkásnak is kötelességévé te- 
szi a legnagyobb elővigyázatot. A császár is felszó- 
lalt és kifejtette, mily sajnálattal értesült a mező- 
gazdasági balesetek számának szaporodásáról, külö- 
nösen a munkásnőknél s azért nagyobb gond fordí- 
tandó a baj lehető elkerülésére. A többnyire mü- 
veletlen mezei munkástól nem lehet követelni, hogy 
észrevegye saját érdekét s gondoskodjék existenci- 

ája biztositásáról, hanem a felelős mankaadókra kell 

szigoru felügyeletet gyakorolni. A hol gondatlanság 

forgott fenn, a balesetekért felelősekkel szemben 
nem gyakorol majd kegyelmet. 

Belföld. 
Országgyűülés. A képviselőház csütörtöki 

ülésén a kereskedelmi tárcza tételeinek elintézése 

után áttért a földmívelési tároza tárgyalására, melyet 

Dániel Ernő előadó vezetett be, világos képet 
vázolva e tárcza költségvetéséről. 

Gróf Bethlen András földmívelési minister be- 
szédét az egész ház élénk érdeklődéssel várta, mert 
ez volt tulajdonkép az első alkalom, hol a tárczájá- 
hoz kötött feladatokról programmszerüleg szólhatott. 
Bethlen András gróf beszéde nem a hatást kereste, 
hanem csak a helyeslést és ezt meg is találta, nem- 
csak a kormánypárti, hanem az ellenzéki padokon is. 
Beszéde kiterjedt a telepítésre, a talajjavításra, erdő- 
ügyekre, Tiszaszabályozásra stb. és nemcsak elméle- 
teket, hanem konkrét terveket is tartalmazott. 

Eme beszéd után gróf Károlyi Sándor fűzött 
megjegyzéseket a minister terveihez és programm- 
jához. 

A pénteki ülésen folytatták a földmívelési tár- 
cza költségvetésének részletes tárgyalását. 

Az ülés legkimagaslóbb mozzanata Herman Ottó 
felszólalása volt. Herman Ottó nagyszabásu beszédé- 
ben a tudomány értékét és hasznát magyarázta a 
gyakorlati élet mezején; a tudománynak fenkölt apos- 
tola egyesült benne ma a gyakorlati politikussal. 

Herman eme beszéde igen nagy magaslaton ál- 
lott a rendes parlamenti színvonal felett és valóban 
üdítő volt mindenkire, a ki szárnyalásaiban követni 
birta. A képzelődésnek jólesett beleélnie magát abba 
hogy talán egykor nemcsak kivételesen, hanem álta- 
lánosan fogják a gyakorlati és politikai szükségleteket 
oly tudományos alapon és apparátussal tárgyalni, a 
mint Herman Ottó tette ezen ülésen. 

Móricz Pál igen helyesen emelte ki, hogy a 
műborgyártást nem szabad összetéveszteni azon csa- 
lási rendszerrel, mely ennek köpenye alá rejtőzik s 
hogy tehát, ha a műborgyártás el nem tiltatik, minéj 
nagyobb adóval kell azt sujtani. 

A képviselőház szombati ülésében Kaas Ivor 
báró a kormányhoz intézett interpellátiójában kérdi. 
hajlandó-e a kormány a Koch-féle gyógyanyagot be- 
szerezni s e czélra Budapesten és Kolozsvárt gyógy- 
termeket rendezni be, a melyekből az egész ország 
gyógyszerrel elláttassék. Az interpellátió kiadatott a 
belügyministernek. 

Az elkéeresztelések ügye. Budapestről 
távirják a „Fr-tt4-nak: A király gróf Csáky Albin 
eultusministert kedden hosszabb kihallgatáson fogadta, 
hogy a kormánynak az elkeresztelések kérdésében 
elfoglalt állásáról tegyen jelentést. A király, hír sze- 
rint, megadta jóváhagyását a küszöbön levő decla- 
rátióhoz. 

k 

Jelentés a középiskolákról. A középisko- 
lákról az 1889-90. tanévben a következő jelentéké. 
nyebb adatokat tartalmazza a kultusminister legujabb 
jelentésének II. füzete: 

A minister constatálja hogy az ország számos 
középiskolája még mindig túl van tömve. Hogy e ba- 
jon segitsen, a minister több várossal alkudozik is- 
kolák alapítása végett. További törekvése az, hogy 
az idegen tankönyveket a középiskolákból kiküszö- 
bölje és hazai könyvekkel pótolja. A tanárokban való 
,tultermelést azonban megszünt, sőt egyes ágakban 
a tanerők hiánya kezd érezhetővé válni. Az elmult 
évben 161 gymnasium és 29 reáliskola volt Magyar- 
országon; ezen 180 középiskolából 49, a minister 
rendelkezése alatt 73 állami vezetés alatt, 58 tarto- 
zott a felekezeti autonomiához; 113 iskola birt 8 
osztálylyal. A mükődésben volt 1296 osztályban 43,610 
tanuló volt, 645-el több mint az előző évben; e szám- 
ból 6556 volt egészen tandíjmentes. A tanárok szá- 
ma 3031 volt, az iskola-vagyon pedig 24,870,000 frtra 
van téve. Az összes iskolák bevételei 51.22,300 frtra 
rugtak, amiből 732,600 frtot tandíj fejében vettek be, 
— A budapesti egyetemen 173 tanár működött; 11 
a theologiai, 36 a jogi, 64 az orvosi és 62 a böl- 
cseleti fakultáson. A hallgatók száma az I. félévben 
3533-ra rugutt, 139,377 frt tandíjbevétellel és 98,378 
frt ösztöndíjjal. - A kolozsvári egyetemen 68 tanár 
vezetése alatt 656 tanuló hallgatta az előadásokat 
Az 51 hittani intézet növendékeinek száma 1885-re 
s a 11 jogakadémiáé 122 tanár mellett 796-ra rugott. 

szálló dísztermében. 

Az E M. K. E. brassómegyei fiókjának 
közgyülése. 

Az E. M. K. E. helybeli választmánya ötödik 
közgyülését tartotta f. hó 16-án d. e. az ,Európa" 

Fájdalom – nem mondhatjuk 
— hogy zsufolt ház előtt, mert csak mintegy 50-60 
tag vett azon részt, de vigasztaló és felemelő, hogy 

a jelenlevők teljes odaadást s az ügyhöz méltó, me- 
leg érdeklődést tanusítottak a gyülésen. 

Valamivel 11 óra után az egyesület nagyérdemü 
elnöke Kóos Ferencz kir. tan. tanfelügyelő úr 
elfoglalván az elnöki széket, csinos átgondolt beszéd- : 
del nyította meg a gyülést, mire a mult közgyülés. 
nek már hitelesített jegyzőkönyve olvastatott fel s 
vétetett tudomásul. 

Ezután Józsa Mihály h. jegyző terjesztette 
elő a fiókválasztmány évi működéséről szóló részletes 
és a hűségnek megfelelő jelentést, melyből a követ- 
kező adatokat kivánjuk megemlíteni. Fiókválasztmá- 
nyunknák van 20 alapító, 1 örökös, 252 rendes, 10 pár- 
toló és 5 gyámolító tagja; az évi bevételi összeg 830 frt. 
201/2 kr., kiadás: a központba 750/, czímen beszol. 
gáltatott 731 frt. 60 kr., dologi szükségletekre ada- 
tott 70 frt. O4 kr., készpénzkészlet 28 frt. 47 kr. — 
A központból ez év folytán 700 frtnyi segélyben ré- 
szesittetett választmányunk, illetve az ez által segé- 
lyezésre ajánlott intézetek és p.: a két magyar óvoda 
400 frt; a kereskedők társulata által fentartott alsó- 
foku kereskedelmi iskola 200 frt; az áll. középfaipar- 
iskola 100 frt; óvodáink a nm. közokt. ministeriumtól 
is nyertek 400 frt. évi segélyt. Ezek mellett Apácza 
egy teljes könyvtárt kapott, Csernátfalu és Zajzon 
könyvtárai folytatólag szaporittattak. Gr. Bethlen 
András volt főispánunk, m. kir. földmívelési min. 
úr pedig szintén 500 frtnyi szíves adománynyal örö- 
kítette meg nevét az óvodák támogatása körül. - A 
választmány közrehatása folytán szépen halad a csángó- 
szoborra megindított gyüjtés, valamint a színi szak- 
osztály ujra szervezése. : 

A jelentés egyakarattal tudomásul vétetett s 
ennek rendén úgy a fiókválasztmány pénztárosa Jó- 
zsa Mihály, mint az óvódák pénztárósa Jánó 
Lajos urak részére, az ügy körül tanusított buzgó 
és odaadó munkásságért szavazott jegyzőkönyvi kö- 
szönet mellett, a felelősség alóli fölmentvény a köze- 
lebb lejárt két egyleti évre megadattak a közgyülés 
által. 

A tárgysorozat rendén a központ által kibocsá- 
tott vidéki választmányok ügyrendjének kihirde- 
tése következett volna, minthogy azonban az idő 
nagyon előre haladott, inditvány folytán kimondta a 
közgyülés, hogy ez a ,Brassó" egyik közelebbi szá- 
mában kőzététetik, a választmány pedig meghatal- 
maztatott, hogy ezen ügyrend keretén belül a helyi 
viszonyoknak megfelelő házirendet dolgozék ki. 

A tisztviselői kar kiegészítési kerülvén szönyegre 
közfelkiáltás utján alelnöknek R onb av elr Emil 
áll. föreáliskola igazgató, jegyzőkké WaltherBéla 
áll. föreáliskolai tanár és Jánó Lajosáll. el. isk. 
v. tanitó váloszttek meg. : 

Az indítványok során Dr. Weisz Ignácz ügy- 
véd indítványára á talános lelkesedés közt szavaz a 
közgyülés jegyzőkönyvileg köszönetet Killyéni Endre 
fiumei áll. polg. iskolai tanító urnak azon buzgó fára- 
dozásért, melyet mint az E. M. E. E. brassómegyei 
választmányának jegyzője az egyesület hazafias czél- 
jai érdekében kifejtett; egyidejüleg köszönetet mon- 
dott a közgyülés Józsa Mihály h. jegyzőnek is a 
helyettesítés körül tanusított buzgolkodásért. 
Ezek után az elnök a tanusított érdeklődést 

megköszönve, az E. M. K. E. hazafias czéljainak el- 

érésére Isten áldását kérve, a gyülést bezárta. - 

A városi képviselő testület november 
12-iki ülése. 

A polgármester megnyítván az ülést, elsőbben 
is kisebb jelentőségü folyó ügyeket terjeszt elő. A 
napirend első három tárgya a gyülés határozatkép- 
telensége miatt a jövő gyülés napirendj re tűzetik, 
hasonlókép a központi temető telekvételének kérdése 
is. - A gázgyár átvételére szükségelt 100,000 frtnyi 
folyó kölcsön fölvétele iránt is csak a deczemberi 
ülésen határoz a városi képviselet. : 

A sínlők házának ellátási költségeire megkiván- 
tató 1740 frtnyi pótkölcsön engedélyeztetik; ez ösz- 

szeg az esetleges megtakarításból fedezendő s ennek 
hiányában új javaslat teendő. 

A városi ipariskola részére az 1891-iki költség- 
vetésbe 1500 frt vétetik föl. : 

A nyilvános polgári kórház előirányzata jóvá- 
hagyás végett fölterjesztendő a ministeriumhoz. 
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Az állami főreáliskola alatti utoza megnyításának, a régi városi fal lebontásának, védfal emelésének s a megfelelő rácsozat elkészítésén 
árlejtés útján adatnak ki. 
A középső és hátsó utczába 

kettős szivattyu-kút számára 31 
vétetik fel a jövő évi költsé 
árlejtés utján adatnak ki. 

Az Árvaház-utczai kapu medenezéjétől a szabó- kertig terjedő facsővü vízvezeték agyagcsövekkel fog 
felcseréltetni, mely költségekre 241 frt. engedélyezte- tik az előre nem látott kiadások rovatából. A Vvárosi virilisták (100 rendes és 40 póttag) 
jegyzéke tudomásul szolgál s nyilvánosságra hozatik. 

A titkos rendőri jelentés tudomásul vétetik és 
1891-iki költségeire 600 frt. engedélyeztetik. Ez ügy 
ellenőrzésére Sehnell K, Dück J. és Puskariu J. 
küldetnek ki. 

Minthogy a városi levéltár helyiségei mindinkább 
túltömődnek, a hasznavehetetlen iratok kiselejtezése 
a történelmi bizottságra bizatik. ; 

A villaépítésre kijelölt Noa-telkek tárgyában 
határozatba megy, hogy két telek olykép egyesíthető, 
kogy csak egy lakóház épittessék reá. 

A bolgárszegi gör.-keleti egyházközség szegény- 
orvosi állomás szervezéseért folyamodván, kérvénye 
a városi főorvosnak adatott ki ja vaslattétel ezéljából. 

Schwabach Ernő magánzónak meg nem szabott 
időre tartózkodási engedély adatik, minthogy híre ki- 
fogástalan s 65,000 márka évi jövedelme van, tehát 
előreláthatólag nem fog a város terhére egni. 

Brassó város megirandó erdészeti történetének 
nyomtatási költségeire 600 frt vétetik fel az 1891- 
iki költségvetésbe. 

A földmívelési minister ő nméltósága a szépítő- 
egyletnek 500 frtot adományozván, az egylet enge- 
délyt kér és kap a Czenk csúcsa alatt fekvő u. n. 
,Apácza-barlang"-hoz vezető út elkészítésére, vala- 
mint a barlang kibővítése- s befödelezésére. 

Ó-Sánczon s a Döblény völgyben 6185 frtba 
kerülő erdészlakok levén építendők, a törzsvagyon e 
czélra fordítása felől a jövő ülés fog határozni. 

A napirend letárgyaltatván, az ülés berekesz- 
tetett. 

ek munkálatai nyilvános 

n felállítandó három, 
5, 282 és 277 forint 

gvetésbe s a munkálatok 

A tüdővész gyógyítása. 
— Dr. Koch czikke. – 

Dr. Koch, a berlini egyetem nagynevü tanára 

a tüdővész gyógyításának sensatiós eredményeit a 

Berlinben megjelenő ,Deutsche Medicinisehe Wochen- 

schrift4-ben tette közzé. A nagyfontosságu czikkből 
közöljük az alábbiakat : 

Koch tanár hivatkozik arra az előadásra, melyet 

a Berlinben ülésezett 10-ik nomzetközi orvosi con- 
gressuson tartott s a melynek folyamán oly szerről 

tett említést, a melynek segélyével sikerült neki tü- 

dővészes állatokat meggyógyítani. E szerrel időköz- 
ben az embereken is tett kisérleteket. 

A szóban forgó szer származására, készítésére 

és előállítására vonatkozólag nem közölhet semmi 

adatot, mert munkáját erre nézve még nem fejezte 
be. Ezekre nézve majd későb nyilatkozik. 

Azok az orvosok, kik a szerrel már most akar- 

nak kisérletet tenni, megszerezhetik azt dr. A. Lip- 

pertztől (Berlin, NW. Lüneburgerstrasse 28.), ki dr. 

Koch és dr. Pfuhl közreműködése mellett a szer elő- 
állítását átvétte. Megjegyzendő azonban, hogy a je- 
lenlegi készlet még csekély s csak pár hét mulva 

állhat nagyobb mennyiség rendelkezésére. 

A szer hatása tüdővészeknél általában úgy nyilvá- 
nult, hogy az első befecskendezések után a högés és kö- 
pés némileg fokozódott, azután mind csekélyebb lett 
s a legkedvezőbb esetekben egészen meg is szünt. 

A köpés nem volt többé genyes, inkább nyálkás s a 
bacillusok száma (mert kisérletezésre csak olyan bete- 

gek választattak, kinek köpésében bacillusok voltak) 

rendesen csak akkor fogyott, ha a köpés már nyál- 

kás volt. Időről-időre el is tüntek, de aztán ismét 

elők erültek, míg a köpés teljesen meg nem szünt. 

Egyszersmind megszüntek az éjszakai izzadások, a 

beteg kinézése javult, testük súlya gyarapodott. A 

tüdővész első stadiumában gyógykezelt betegek 4-6 

hét lefolyása alatt a betegség minden symptomájától 

valamennyien teljesen megszabadultak, úgy, hogy fel. 

gyógyultnak lehet őket tekinteni. Oly betegek is lé- 

nyegesen jobban lettek s majdnem teljesen kigyó- 

gyultak, kiknek tüdéjében a betegség még nem vájt 

tulságos nagy üregeket. Csak azon tüdővészeseknél 

nem volt objektiv javulás észlelhető, kiknek tüdejében 

már sok és nagy üreg volt, bár a köpés ezeknél is 

alábbhagyott s subjectiv állapotuk lényegesen javult. 
N 

Koch a következőképen fejezi be czikkét: 
Mind e tapasztalatok alapján azt állíthatni, 

hogy a sorvadás (tüdővész) e gyógyszer segítségével 
biztosan gyógyítható. E kijelentés még annyiban kor- 
látozandó, mert még befejezett tapasztalatok nem tá- 
mogatják abban, hogy a gyógyitás végleges-e, a visz- 
szaesés ki van-e zárva; bár föltehető, hogy a vissza- 

esés ép oly könnyen gyógyítható, mint a baj első tá- 
madása. Viszont, valamint más ragályos betegségek- 
nél, itt is föltehető, hogy az egyszer kigyógyult szerv, 
tartósan egészséges marad. 

Előreláthatólag legegyszerübb lesz a kezelés a kez- 
dődő sorvadásoknál és az egyszerü sebészeti bántalmak- 
nál, de a tuberculosis minden egyéb fajtájánál az orvosi 

tudománynak teljes szabadságot kell engedni, a meny- 
nyiben az eljárást egyéníteni kell, hogy a gyógyszert 
minden lehető egyéb szer támogatásával érvényesít- 
hessék. 

Az új gyógymód súlypontja, annak lehető korai 
alkalmazásában fekszik. 

Jövőben sokkal jobban kell ügyelni az orvos- 

nak arra, hogy a tüdővészt oly korán, a mint csak le- 

-
 

: 

het, kimutassa. Eddigelé a tuberculos-bacillusok jelen; 
létét a köpetben csak mint nem érdektelen mellék- 

dolgot keresték, mi által a diagnosist kétségtelenné 
tették ugyan, de gyakran el is mulasztották. 

Jövőben az orvos, a ki elmulasztja a phtisis 
bacillusait a köpetben constatálni, olyan korán a mint 
csak lehetséges, betegének elhanyagolásáért teszi ma- 

gát felelőssé, mert ettől függ a d agnosis s az ennek 

alapján sürgösen megindítandó specialis kezeléstől 
függhet a beteg élete. 

Csak akkor lesz a gyógymód a szenvedő em- 

beriségre valóságos áldássá, ha lehető lesz a tuber- 

culosis minden esetét idejek or án venni keze- 
lés alá. 

NAPI HIREK. 
Magyar dalestély. A brassói magyar dalárda 

folyó 1890. évi novemboer hó 22-én tartja a ,„Nr. 1* 

nagytermében Jaschik Gyula, tb. karnagy úr vezetése 

alatt a 28. egyesületi évben második rendes, tánczezal 
egybekötött zártkörűü dalestélyét, még pedig a követ- 
kező műsorozattal : 

1. Doppler Károly! ,Népdal4, énekli a férfikar, 

2. Schumann: ,Czigányélett, zongorakiséret mel- 
lett énekli a férfikar. 3. a) Liszt Ferencz: „Csodás 
világ a szerelem*, b) Schumann: ,Miért kérded ?é4, 

tenor-solo, énekli Binder Jenő e. t. 4. Lachner Károly : 
„A dal dicsérete", én. a vegyeskar. 5. Kreuzer : ,Ima4 

Granadai éj-ből, én. a férfikar. 6. a) Schubert : ,Sze- 

relmi izenet", b) Sucher: ,Szerelmi boldogság", c) 

Brahms: ,Czigány dalok', sopran-solo, énekli Kono- 

passek Laura k a. 7. Huber Károly : ,Nemzeti zászló* 

zongorakiséret mellett énkli a férfikar. - Pártoló ta- 

gok két-két tiszteletjegyet kapnak. Nem pártoló tagok 
részére belépti jegy személyenkint 1 frt. Család-jegy 

3 személyre 2 frt. 50 kr. Tanuló-jegy a pénztárnál 
50 kr. Kezdete 8 órakor. 

Felhívás. Az alulirott választmány tisztelettel 
felhívja mindazokat, kik a magyar dalárda folyó hó 

22-én tartandó estélyére tévedésből netalán meghívót 

nem kaptak volna, de erre igényt tartanak, hogy 

ebbeli kivánságuk kielégítése végett a dalárda akár- 

melyik működő tagjánál jelentkezzenek. – Brassó, 

1890. nov. 17. - A dalárda választmánya. 

Az iparfelügyelői intézmény ujjászervezése. A 

kereskedelemügyi minister rendelkezésére álló, a gyári 

ipar felügyeletével megbízott személyzet elégtelennek 

bizonyult. A személyzet elégtelenségét beigazolja a 

többi európai államok gyárfelügyelői szervezetével 

való egybehasonlítás, de az a körülmény is, hogy az 

eddig megbízott személyzettel évenkint alig lehetett 

eddig a nagyobb ipartelepek felét és pedig csak egy- 

szer megvizsgáltatni a lefolyt év folyamán. Az intéz- 

mény ujjászervezése küszöbön van és valószínüleg a 

munkások baleset elleni biztosításáról szóló javaslattal 
kapcsolatban fog erre vonatkozólag a kereskedelem- 
ügyi minister a képviselőháznak előterjesztést tenni. 

Nagylelkü adomány. Bródy Zsigmond lapkiadó 
és szerkesztő 50-ik születésnapja emlékére közel 80 
ezer forintnyi összeget adományozott humanitárius és 
publicistikai ezélokra. - Ezen összegből 20 ezer fo- 
rintot az akadémiának hagyott publisticai jutalomra, 
20 ezer frtot pedig a hirlapirók nyugdíjintézetének 
hagyományozott. 

A világ legkisebb festménye. Lietzenmayer Sán- 

dor festő hazánkfia, a müncheni festőakadémia ta- 

nára, Münchenből igen érdekes ajándékkal kedves- 

kedett a herczegprimásnak, kinél a művész családja 

nemrégiben véndégségben volt. Az ajándék nem egyéb, 

mint a világ legkisebb festménye, Seitz Károly né- 

met festő mogyoró nagyságu holdvilágos tájképe. 

Lietzenmyer neje azt írta a herczegprimásnak, hogy 
ha már Esztergomban van a világ legnagyobb oltár- 

képe, legyen meg a primási muzeumban a világ leg- 
kisebb festménye is. 

Az aradi hölgyek Zalának. A vértanuszobor 
alkotóját szép ajándékkal fogják meglepni az aradi 
hölgyek. Zala tiszteletére ugyanis bankett volt; a ban- 
ketten jelen volt hölgyek most lefotografáltatták ma- 
gukat s a fotografiájokat diszes albumba kötve fogják 
megküldeni Zala Györgynek. Az albumot Arad leg- 
előkelőbb, legszebb hölgyeinek fotografiája ékegíti. 

Orth János felkutatása. Egy bécsi távirat sze- 
rint Argentinia bécsi követe távirati uton kérdést inté- 
zett Buenos-Ayresbe kormányához, vajjon az tett-e 
már lépéseket Orth János és hajója sorsának kikuta- 
tására. Az esetre, ha ezt eddig még nem tette, Har- 
balz azt az eszmét vetette fel kormánya előtt, hogy 
nagy actiót indítson meg Orth János fölkeresése végett, 
nevezetesen két irányban küldjön ki expedicziót: vizen 
és szárazon. A követ, ki az argentinai partvidéket 
személyesen ismeri és egy alkalommal a vihar egy a 
parttól száz mértföldnyire fekvő szigetre vetette ki, 
azt hiszi, hogy Orth János valamely délamerikai ki- 
kötőbe menekült. 

Anyai gondosság. Fiatal parasztasszony egyet- 
len fiacskáját súlyos betegség szögzi ágyhoz. Falu- 
helyen nincs doktor s az anya rászánja magát, hogy 
daczára a sáros, esős őszi időnek, begyalogol a szom- 
szédváros orvosához. - ,Tekintetes ur, a fiam hagy- 
mázban fekszik. — Aztán elmondja hegyiről tövire 
a bajt. Az orvos gyógyszert rendel: ,„Jőjjön be min- 
den nap s mondja meg, hogy van a fiaa — „Biz 
nem jövők én többet. Nagy sár van, majd beleful 
az ember. Hanem arra kérem a doktor urat: állítsa 
ki a ,halotti bizonyítványt,4 — , ... p - Mert 
mert lássa, tekintetes úr, úgy is meghal a fiam, az- 
tán ebben a rossz időben minek járjak kétszer 4 

Holttest a hordóban. Három hét előtt] eltünt 
Lebon, nancyi szeszkereskedő felesége, kiről tudták 
hogy férje rosszul bánik vele. A közhit azt tartotta 
hogy Lebon meggyilkolta nejét, de az ismételt ház- 
motozások sem jártak eredménynyel. Tegnapelőtt a 
szomszédos Marsam helység egy lakosa a Lebon ezég- 
től hordót kapott, melyet nem rendelt meg. Mégis 
felnyitotta és megtalálta benne Lebonnénak alkohol- 
ban uszó, jól konzervált holtestét. Mielőtt a rendőr- 
ség letartóztathatta volna Lebont, ez agyonlőtte ma- 
gát. A czég négy alkalmazottját és a meggyilkolt 
két női rokonát bűnrészesség gyanuja miatt letartóz- 
tatták. 

len fia, csontos fejü, zömök ember, állott a szeged 
rendőrség előtt. - ,„Hogy hívják 9* kérdezte a ka 
pitány. ,Bódi Sándor.4 - ,Nem ez a maga nerel 
— ,Az apámat nem így hívták. — ,Hogy hívták N 
Bodi megsimítja homlokát s búsan mondja: „Az én 

–,Nem tudok úgy megélni, tekintetes uram. Mind- 
járt az apámat emlegetik s akármi kis hiba miatt azt 
vágják a szemembe: „te sem vagy jobb! Ifj. Ró- 
zsa Sándor részeg fővel elcserélte a gazdája szama- 
rát s elment vele Horgosra. Ezért a tévedésért ke- 
rült galibába, mert eleinte lopást gyanítottak. Mikor 
útjára bocsátották, hetykén szólott oda a birónak: 
Ennél többet sem voltam törvénynél.4 

Nyilt tér." 

Nyilvános köszönet. 
Kedves és elmulaszthatlan kötelességet vélek tel- 

jesíteni, midőn hálás köszönetet fejezek ki e helyütt is 
Rest A. József brassói közrendőrnek, ki, habár 
idei november 14-én, midőn üzletembe a betörés meg- 
történt, honn sem volt, vissza jőve küldetéséről Vi- 
dombákról Brassóba, az országúton haladó plojesti 
illetőségü Marina Petrut gyanusnak látva, azonnal 

Brassóba visszakisérte, hol kitünt, hogy épen a be- 

törőt fogta el. Rest A. József rendőr ezen tette által 

megmutatta, hogy a rövid másfél év alatt, melyben 

rendőri hivatalt visel, tapintatosságot, erélyt és kép- 

zettséget szerzett magának, mi bizonyára dicséretére 

válik nemcsak neki, hanem a felette álló hatóságnak is. 

Brassó, 1890. november 16. 
Vass Sándor. 

Ezen rovat alatt megjelent közleményeknek se m tartalm a- 
sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk. 

A szerkesztésért felelős : 

Dr. ajna Gábor. 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt.-Márton) 
Laptulajdonos: Harmath Lajos. 

A Rózsa Sándor fia. Az alföldi haramiavezér egyet- / 

apám volt Rózsa Sándor, a kit olyan rossz embernek 
tartottak.4 — ,Miért nem viseli az apja nevét ?" 
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HIRDETMENYEK. 
Tudatom 

a nagyérdemü közönséggel, hogy 

adámat ügyvédi irodámat 
Brassóban, 

nagy piacz, Virágsor 16. sz. a. I. 
emeleten megnyitottam. 

Dr. Papp Árpád, 
köz- és váltóügyvéd. (33) 1-3 

Sz. 1079.–1890. tlikkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A hosszuaszói kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a nagy szebeni földhitelintézet végrehajta- 
tónak ifj. Ziegler György és neje Ziegler 
Zsuzsánna végrehajtást szenvedők elleni 
64 frt 87 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a hosszu- 
aszói kir. járásbiróság területén fekvő 
Zsidve község 24. számu telekjegyző- 
könyvében A -1, 3-12, 14–16. és 
18-25. rendszámok alatt foglalt s ifj 
Ziegler György és neje tulajdonát képező 
s összesen 532 frt 50 krra becsült in- 
gatlanokra az egyenkénti becsérték mint 
megállapított kikiáltási árban az egyen- 
kénti árverést elrendelte, és hogy á fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi 
deczember hó 17-ik napján délelőtti 9 óra- 
kor Zsidve község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kiki- 
áltási áron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10?/-át készpénz- 
ben, – vagy 1881. évi LX. törvényczikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyministeri ren- 
delet 8 §-ában, kijelölt óvadékképes ér- 
tékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a ér- 
telmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerü elismervényt átszolgáitatni. 

Hosszuaszó, 1890. julius hó 11. 

A kir. járásbiróság m. telekkönyvi hatóság. 
Kelemen, 

kir. járásbiró. 

lÁrverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy 
Kraus Rezső ügyvéd által képviselt Gross- 
Schenker Spar- und Vorschussverein szö- 
vetkezeti egylet végrehajtatónak nádpa 
taki 45. h. sz. Baier János végrehajtást 
szenvedő elleni 200 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
erzsébetvárosi kir. törvényszék (a nagy- 
sinki kir. járásbiróság) területén lévő Nád- 
patak község határán fekvő, a nádpataki 
68. számu telekjegyzőkönyvben A 1 

178-183. és 186–189. rendszámok alatti 
Baior János és neje szül. Baier Zsófia 
nevükön egyenlő arányban bejegyzett in- 

nel megállapított kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingat- 
lanok az 1890. 

is eladatni fognak. 

is 189 forint 70 kr.-t - készpénz-ben, 
vagy az 1881-dik évi LX. törvényezikk a 
42. §-ában jelzett, árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333 
sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpa- 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 

a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 

mervényt átszolgáltatni. 
Nagy-Sink, 1890. szeptember 18. 

(5) 1-1 Csernea, kir. aljbiró. 

Rövidáru üzletében 

és jó elárusitó, azonnal felvétetik. 

' sz. alá intézendők. 2, 4-18, 20-28, 80-41, 43-45, 47- 
65, 67, 69–90, 92, 98, 97-117, 119- 
130, 182-156, 158-108, 170-176, 

gatlanokra az árverést 1897 frtban ezen- 

évi deczember hó 6-ik 
napján délelőtti 6 órakor Nádpatak köz- 
ség házánál megtartandó nyilvános árve- 
résen a megállapított kikiáltási áron alóla 

Arverezni szándékozók tartoznak az a 
ingatlanok becsárának 109-át — vagy- 

ADOK : 
, 000 liter tisztán kezelt sáját termési 

Rieling, Sruvignon 

ASZTALI BORT 
1879-től 1888-iki termés 

tömegesen, de egyes hordonként is, 

hordóval vagy a nélkül 

mer-jutányos árban. = 
Buecher Miksa, 
Maros- Vásárhelytt. 

sl M , 
lakatosmegter 

s takaróktüzhely-opecialiota osk 
Brassóban, 

Vár- utcza 31. (új) szám alatt 

Ügynökök 
havi fizetessel 

és magas jutalékkal azonnal felvé- 
tetnek. A képviselet mellékfoglal- 
kozásképen is átvehető. ŐÓvadék- 
képesek helyi raktárt is kaphatnak. 

Pályázatok „Fx fizetés" alatt- 
Danneberg J. ügynöki irodájá- 
hoz Bécsbe, belváros Kumpfgasse 7. 

(19) 3- 

az 1881. LX. t. cz. 170. § a értelmében 

helyezéséről kiállított szabályszerü elis- a s 

Akir. járásbiróság m. telelkönyvi hatóság. 

egy segéd, ki a három nyelvet birja a 

Ugyanott egy jó iskolai bizo- 

ajánlja legcsinosabban fölszerelt takaréktű zhely-raktárát 
és cserébe vesz ócska takaréktűzhelyeket, valamint öntött 
kályhákat. 

Jutányos árak mellett szállit épületlakatos-, rácsozat- 
és bádogosmunkákat, továbbá különféle szerkezetü szellen- 
tyüket és ajtórugókat. 

Folyton raktáron tart mindenfále electro-tech- 
nikai alkatrészeket és elvállalja azok berendezését, 
solid kivitelben. 

Gyári árak mellett különféle 
szinü csiszolt kályhacsempék, s 

kemencze-sarokrészek 

y és párkányok « 
találhatók 

mindig nagy a 
választékban. 

(22) e10 

a 

a 

II a 

nyitványokkal ellátott TANONCZ 

is alkalmaztatik. il) s..sedkeka a
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A törvényhatóságok, községek és füzoltó- gtetek szives /igyelmébe/ 

estezsszzmzzessszkk 

Alapittatott 1858-ban. 

Ö cs. és kir. Fensége József főherczeg udvari szállitója. 

WALSER FERE 
első magyar 

gép- és tüzoltószerek gyára, harang- és érczöntőde 
BUDAPESTEN, VII, Rottenbiller-utoza e8. szám. 

Alapittatott 1858-ban. 

NCZ 

Det- A legmelegebben ajánlva a nagyméltóságu belügyminiszter úrnak 1889. évi január hó lő- -én s2 502. II. szám 
alatt az összes törvényhatóságokhoz kibocsátott körrrendeletével. =Ted 

E kegyes körrendeletből bátrak vagyunk ide iktatni a következőket : 
„Walser tűzoltószergyáros a magyar országos tüzoltó-szövetség jelentése szerint legelső volt, ki a rendszeres tű ízoltás meghonosításának és 

a szervezett tűzoltóságok létesítésének kezdetétől fogva nagy áldozatkészséggel és egész odaadással azon fáradozott, hogy a rendszeres tüzoltás igényei- 
nek gyakorlati tekintetben mindenkép megfelelő tüzoltó gépeket és tűzoltási felszereléseket készitsen; gyártmányaiban ma már oly tökélyre vitte, hogy 
azok győzelmesen állották ki a versenyt a külföld legjelesebb gyárosainak hasonnemű gyártmányaival és maga személyében, mint gyáros nem csak a 
belföld, hanem a külföld tűzoltói köreiben is kiváló tiszteletben részesül. Minélfogva a nevezett Walser Ferencz czégre annálinkább figyelmeztetem a 
törvényhatóságot, miután nevezett czég, kinek gyártmányai már 1877-ben a 49 ,601. B. M. sz. rendelettel a törvényhatóságoknak ajánlva lettek, a 
lefolyt évtized alatt miden tekintetben beváltotta a hozzáfűzött varakozásokat." 

Támaszkodva ezen megtisztelő ajánlatára a nmélt. belügyminister urnak s hivatkozva a mult évben a minden községben 
szervezendő tűzőrségnek az előirás szerinti tűzoltószerekkel kötelezetté tett ellátására, 

réeszletfizetesre 
szállítok egyes községeknek, mint egyes járásoknak és megyéknek, a magas kormányrendelet alapján herendezett 

községi egységes vészvonatokat 
továbbá nagyobb községek és a szervezendő tüzőrségek részére kocsi és mozdonyfecskendőket, tűz- és mászólétrákat 
és minden egyébb mentő- eszközöket és köteles tűzőrségek és önkéntes tűzoltóegyletek egyéni felszereléseit a degutolsó rész- 
letekig. Ugy az egységes vészvonatok, mint a 105 milliméter hengerátmérővel biró más tűzfecskendők, kizárólag a 
magyar egységes csavarnak elfogadott Walser-féle tömlőcsavarral láttatnak el. Már létező, de más idegen csavarral el- 
látott fecskendők a magyar egységes csavarra átidomittattak, mely végre az illető föcskendő vizszállitó könvökdarab 
beküldése kéretik. 
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Árlapok cöltségtervezetek díj- és bérmentesen eszközöltetnek. 

A gyár által, mint kizárólagos kazát gyártmány eddig készített tűzfecskendőkből hazánkban 9 ezer drbnál több van használatban. 
egieesgsospsesskok k oikio s szoksem cscsesésesésesesesgesgzeseséség iks elvzts kezzkresemi 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdája. 


